ST. JULIE BILLIART CATHOLIC PARISH

Embracing our Dreams, Building a Vision for Tomorrow
Abrazando Nuestros Sueiios, Construyendo una Vision para el Mafiana

THIRTEENTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

JUNE 28, 2020

Decimotercer Domingo del Tiempo Ordinario

MASS SCHEDULES
HORARIO DE MISAS

Please check the parish calendar for Phone:

instructions to connect to Zoom or

Fax:
register for Outdoor Mass.

DAILY MASS: ZOOM Website:
Rosary before Mass - 9:00 am
Mon - Friday - 9:30 am

366 St. Julie Drive,
San Jose, CA 95119

408-629-3030
408-629-3343

Email:  office@stjulies-dsj.org

stjulies-dsj.org

OFFICE HOURS
Monday - Thursday

OUTDOOR MASS CLOSED TILL FURTHER NOTICE

Wednesday - 8:30 am In front of

Santa Nino Statue n

Find us on:

(Registration Required) facebook.
SUNDAY MASS: ZOOM St. Julie Billiart Parish
11:00 am - English Parroquia de Santa Julia Billiart

1:00 pm - Spanish

Reconciliation / Confesiones
BY APPOINTMENT ONLY
Please contact Fr Angelo or Fr Pedro
Chapel / Capilla
CLOSED TILL FURTHER NOTICE

Infant Baptism / Bautizos
English x108
Spanish x116

Presentations / Presentaciones
Antonieta Bustamante x104

Faith Formation & Sacraments

Yolanda Toulet x102
Quinceaiieras x116
Weddings / Bodas
English x108
Spanish x116
Funerals / Funerales
English x108
Spanish x116

St. Julie Billiart Parish is a diverse, welcoming, contemporary

Parish Mission Statement

Catholic community nurtured by Word and Sacrament. The
Table of Christ inspires our faith and commits us to bring His
message of hope to the world.

All Are Welcome

We are a community that welcomes the Christ, the Risen One
who is revealed in the story of each person. We are a
community that says, “ALL ARE WELCOME.” Wearea
community of ...

People of all ages — children, youth, young adults, middle
aged and elderly.

People of every marital status — single, married, divorced,
separated, widowed and remarried.

People of many races, national origins, languages, cultures
and religious backgrounds.

People who are straight, gay and lesbian.

People who are native born and immigrants, documented
and undocumented.

People of all economic backgrounds — the poor, the middle
class and the wealthy.

People who struggle with hardships, handicaps, disabilities,
mental illness and addiction.

Mision Principal

La Parroquia Santa Julia Billiart es una comunidad Catdlica
diversa, contempordnea, abierta a todos y nutrida por la
Palabra y el Sacramento. La Mesa de Cristo inspira nuestra fe
v nos guia a traer Su Mensaje de esperanza al mundo entero.

Todos Son Bienvenidos

Nosotros somos una comunidad que acepta y recibe a Cristo, el
Cristo Resucitado que se manifiesta en cada persona. Nosotros
somos una comunidad que afirma, “TODOS SON
BIENVENIDOS.” Nosotros somos una comunidad de...

e Personas de toda las edades — niflos/as, jovenes, adultos
jovenes, personas adultas, y personas de edad avanzada.

e Personas de toda clase de estado civil — solteras, casadas,
divorciadas, separadas, viudas y personas que se han vuelto a

casar.

e Personas de muchas razas, nacionalidades, lenguajes, culturas, y

tradiciones religiosas.

e Personas heterosexuales y homosexuales.

e Personas nacidas aqui, inmigrantes, documentados e

indocumentados.

e Personas de toda clase economica — pobres, clase media, y

ricas.

e Personas que luchan con adversidades, des habilidades,
enfermedades mentales y adicciones.
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PASTORAL STAFF
EQUIPO PASTORAL

Rev. Angelo David, Pastor

angelo.david@ds;j.org x108
Rev. Pedro Perez, Parochial Vicar
pedro.perezsencion@dsj.org x116

Antonieta Bustamante, Liturgy Coordinator
maantonieta.bustamante@dsj.org x104

Jose Beck, Liturgical Musician (Youth)
jose.beck@dsj.org x118

FAITH FORMATION
FORMACION DE FE

Yolanda Toulet, Faith Formation Director
yolanda.toulet@ds;j.org x102

Frances Gonzalez, Catechetical Assistant

fran.gonzalez@dsj.org x105
STAFF | PERSONAL
Sharon Aeria, Parish Office Manager
sharon.aeria@dsj.org x117
Tom Hess, Buildings & Grounds
thomas.hess@dsj.org x115

EMERGENCY PASTORAL CARE
Phone: 408-345-2445

EMERGENCY FOOD PANTRY
DESPENSA DE EMERGENCIA

Phone: 408-629-3030 x114

PASTORAL COUNCIL
CONSEJO PASTORAL

Roxanne Petruncola (chair),
Bob McCarty, Laura Lozoya,
Larry Cargnoni, Rev. Pedro Perez,
Rev. Angelo David, Pastor

FINANCE COUNCIL
CONSEJO FINANCIERO

Alex Petruncola (chair), Joseph Beltran,
Clark Semple, Manoj Tharakan,
Lucy Valencia,

Shantha Smith - Bookkeeper
Rev. Pedro Perez, Parochial Vicar
Rev. Angelo David, Pastor

THIRTEENTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME

The theme of today’s readings is
hospitality. The first reading is from the
2nd Book of Kings. The two Books of
Kings, as the name implies, is a history of
the Jewish monarchy from King Solomon (approximately 961 BC) to the
destruction of Jerusalem in 586 BC. The books were written sometime
during the Babylonian captivity. In this particular reading, the story of
Elisha and the woman of Shunem is recounted. Elisha was a prophet of the
Northern Kingdom of Israel sometime during the mid 800’s BC. He also
directly succeeded Elijah, after Elijah was taken up into heaven in a fiery
chariot. The woman of Shunem opened her home to Elisha whenever he was
in the area. Shunem was a little village in the tribe of Issachar, to the north
of Jezreel and south of Mount Gilboa and approximately 15 miles southwest
of the Sea of Galilee. Remember that this was a male oriented society. Yet
it is an unnamed woman who takes the initiative and opens her home to
Elisha and even has her husband build a roof top room for him. She
recognized Elisha as a man of God, not because of the pious works that he
performed but because he was entrusted with the Word of God. For her
generosity and hospitality, Elisha, the prophet of God, rewards her. She is to
bear a child. There is much more to this story and I encourage you to read
the entire story in 2 Kings 4: 8 — 37. Today’s Gospel reading is from
Matthew and is the conclusion of Jesus’ missionary discourse to His
disciples. This reading is in three parts. The first part describes the
conditions or costs of discipleship, the second part describes what it means
to “take up the cross”, and the third part describes the rewards. In the first
part one of the conditions or costs of discipleship could very well be
breaking family ties, which can be very difficult. This is especially true in
the Middle East where family is paramount. In the second part, Jesus tells
His disciple that they must “take up the cross”. This is the first mention of
the “cross” in Matthew’s Gospel. Crucifixion was reserved for non-Roman
citizens. Not only was it extremely painful but it was also extremely
humiliating and degrading. This is just another condition of being a disciple.
The third part describes the rewards of a disciple and the link to the first
reading - “Whoever receives a prophet because he is a prophet will receive a
prophet’s reward”. Just as the woman of Shunem received Elisha, the man
of God, and was rewarded, so will those who receive the disciples bearing
the Word of God also be rewarded.

READINGS: JUNE 28, 2020
2 Kings 4:8-11, 14-16a
Psalm 89: 2-3, 16-19
Romans 6:3-4, 8-11
Matthew 10:37-42

— Joe Juellich, Bible Study Facilitator

MASS INTENTIONS | INTENCIONES DE LA MISA
Sun | 6/28 | 7:30 AM | Racial Justice and Peace
9:30 AM | Claus Dahm (birthday)
11:30 AM| Liberato de Lumen +
1:00 PM | All Souls in Purgatory +
Mon | 6/29 | 9:30 AM | Maggie Petruncola +
Tue | 6/30 | 9:30 AM | Mary Schraml +
Wed | 7/1 9:30 AM | Michaels, Marias, Peters, Josephs, All Souls & World Peace
Thu | 7/2 | 9:30 AM| Lydia Grey +
Fri | 7/3 | 9:30 AM | John Schembri +
Sat | 7/4 5:00 PM | For Our Nation

Be assured that these Mass intentions will continue to be prayed by our priests
during the suspension of public Masses in the Diocese of San Jose.
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CALENDAR

THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
SUN 28 N !
Celebration Online - Zoom

- English 11:00 AM

- Spanish  1:00 PM
MON 29 Morning Mass - Online via Zoom 9:30 AM
TUE 30 Morning Mass - Online via Zoom 9:30 AM
WED 01 Outdoor Mass (Please register) 8:30 AM
Morning Mass - Online via Zoom 9:30 AM
Our Lady of Perpetual Help - Rosary,
Novena & Mass - Online via Zoom
THU 02 Morning Mass - Online via Zoom 9:30 AM
FRI 03 \Ij};stzggirgay & Healing Mass - Online 9:30 AM

SAT 04 Independence Day

FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
SUN 05 3 .
Celebration Online - Zoom

- English 11:00 AM

- Spanish  1:00 PM

OBSERVANCES FOR THE WEEK

Sunday: Thirteenth Sunday in Ordinary Time
Monday:  Ss. Peter and Paul, Apostles
Tuesday:  The First Martyrs of the Holy Roman Church

Wednesday: St. Junipero Serra; Canada Day
St. Thomas; First Friday

Independence Day; First Saturday; Blessed
Virgin Mary

Friday:
Saturday:

READINGS FOR THE WEEK
Lecturas de la Semana
Mon /Lun |Acts/Hch 12:1-11; Ps/Sal 34:2-9; 2 Tm 4:6-8, 17
6/29 -18; Mt 16:13-19
Tue /Mar |Am 3:1-8; 4:11-12; Ps/Sal 5:4b-8;
6/30 Mt 8:23-27
Wed/Mie |Am 5:14-15,21-24; Ps/Sal 50:7-13, 16bc-17,
7/1 Mt 8:28-34
Thu/Jue |Am 7:10-17;Ps/Sal 19:8-11;
7/2 Mt 9:1-8
Fri/Vie |Eph/Ef2:19-22; Ps/Sal 117:1bc, 2;
7/3 Jn 20:24-29
Am 9:11-15; Ps/Sal 85:9ab, 10-14; Mt 9:14-17
or, for Independence Day, any readings from the
Mass “For the Country,” nos. 882- 886, or “For
Sat/ Sab | Peace and Justice,” nos. 887-891
7/4 o para el Dia de la Independencia
se pueden tomar las lecturas de las Misas
para varias necesidades y ocasiones: Por la
nacion o por la paz y justicia
Sun/Dom | Zec/Zac 9:9-10; Ps/Sal 145:1-2, 8-11, 13-14;
7/5 Rom 8:9, 11-13; Mt 11:25-30

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: Decimotercer Domingo del Tiempo Ordinario

Lunes: Santos Pedro y Pablo, Apdstoles

Martes:  Los Primeros Santos Martires de la Iglesia Romana
Miércoles: San Junipero Serra; Dia de Canada

Viernes:  Santo Tomas; Primer viernes

Sabado:  Dia de la Independencia; Bienaventurada

Virgen Maria

SAINT JUNIPERO SERRA (1713-1784) - July 1

No one who has stood before the quiet majesty of Mission
San Juan Capistrano, or the altogether different but no less
lovely Mission Dolores in San Francisco, or any of the
missions from San Diego to Sonoma can fail to bless the
Franciscan padre who, while not founder of each, was
inspiration for them all, Saint Junipero Serra. Abandoning
the comfortable academic life to which his doctorate in
theology entitled him, Serra journeyed to the New World
where his tireless traveling, dramatic preaching, and
penitential austerity converted thousands of native peoples.
Saving souls and celebrating the sacraments were Padre
Serra’s primary mission but not his only one. Education in
letters and crafts, trades and agriculture transformed the
people, while roads and irrigation systems transfigured the
landscape. His more than thirty years of ministry were not
free from conflict with authorities or without controversy in
the retrospectively critical eye of history. But when John
Paul II beatified him in 1988, he praised Padre Serra for
assisting his converts to use their new faith to advance their

true human development.
—Peter Scagnelli, Copyright © J. S. Paluch Co.

SAN IRENEO (c. 130-200)
28 de junio

Irineo nacid en Esmirna, al occidente de Turquia. Desde
joven fue discipulo de Policarpo, quien a su vez fue discipulo
del apdstol Juan. Su vinculacion a la Iglesia apostolica es
directa y eso lo manifestd en su ministerio como obispo y
escritor. En sus obras Contra los herejes, se preocupd no
tanto por atacar a quienes tenian un concepto erréneo de la
Iglesia y los misterios de la fe, sino de preservar la
autenticidad de la fe cristiana predicada por los apdstoles.
Una de las herejias que ataco fue la de los gndsticos, un
grupo de cristianos que afirmaban que la salvacion sélo venia
por un conocimiento especial de Dios, disponible sélo para
unos cuantos. Ireneo, ademas de maestro fue un gran
pacificador, pues concili6 las tensiones entre oriente y
occidente en lo referente a la celebracion de la Pascua, en la
primera luna llena de la primavera. Movido por la necesidad,
aprende los idiomas de la region de Francia y Alemania y va
alla como su obispo, en medio de la persecucion, donde a la
postre, murié como martir.

— Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co.
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PRAYER FOR OUR NATION

Almighty God, You have given us this
good land for our heritage.

We humbly ask You that we may
always prove ourselves a people mindful
of Your favor and glad to do Your will.
Bless our land with honorable endeavor,
sound learning and pure manners.

Save us from violence, discord, and confusion,
from pride and arrogance, and from every evil way.
Defend our liberties and fashion into
one united people the multitude brought
here out of many nations and tongues.
Endow with the Spirit of wisdom those to
whom in Your Name we entrust the
authority of government,
that there may be justice and peace at home,
and that through obedience to Your law
we may show forth Your praise among
the nations on earth.

In time of prosperity fill our hearts with thankfulness,
and in the day of trouble do not allow
our trust in You to fail.

Amen.

~~ by Thomas Jefferson, taken from "Prayers for Today,"
published by Leaflet Missal Company

ORACION POR NUESTRA NACION

Dios todopoderoso, nos has dado esta
buena tierra como patrimonio nuestro.
Humildemente te pedimos que podamos
siempre demostrar ser personas atentas
de tus favores, y contentos de hacer tu voluntad.
Bendice nuestra tierra con esfuerzo honorable,
aprendizaje s6lido y modales puros.
Salvanos de la violencia, la discordia y la confusion.
Del orgullo y la arrogancia, y de todo mal camino.
Defiende nuestras libertades y moldea en
un pueblo unido a los que han llegado
aqui de diferentes naciones y lenguas.
Llena con el Espiritu de sabiduria a aquellos
a quienes en tu nombre confian
en la autoridad del gobierno,
para que haya justicia y paz en casa,

y que a través de la obediencia a tu ley
podamos alabarte ante todas
las naciones de la tierra.

En tiempos de prosperidad llena nuestros
corazones de agradecimiento,

y cuando haya problemas no permitas
que falle nuestra confianza en ti.

Amén.

~~ por Thomas Jefferson, tomado de "Prayers for Today",
publicado por Leaflet Missal Company

PRAYER REQUESTS

If you know of a parishioner suffering with
illness or someone who has recently gone
to the Lord, and you would like the
community to pray for them, please email

|

stjulies prayer-requests@dsj.org.

Their names will be added in the bulletin so
that the community can pray for them.

If you have an uplifting story you would
like to tell, or a special prayer you are
saying during this time. Please let us know.
Email stjulies@stjulies-dsj.org.

\

PRAYER

ITING ONESELF IN

PETICIONES DE ORACION

Si conoce a un feligrés que padece una
enfermedad o alguien que ha acudido
recientemente al Sefior, y desea que la
comunidad ore por ellos, envie un correo
electronico a

stjulies prayer-requests@dsj.org.
Sus nombres se agregaran en el boletin para
que la comunidad pueda orar por ellos.

Si tiene una historia emotiva que le gustaria
contar, o una oracion especial que estd
diciendo durante este tiempo. Por favor
déjenos saber. Correo electronico
stjulies@stjulies-dsj.org.
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ACT OF SPIRITUAL COMMUNION

My Jesus,
I believe you are really here
in the Blessed Sacrament.

I love you more than anything
in the world, and I hunger to receive you.
But since I cannot receive
Communion at this time,
feed my soul at least spiritually.
I unite myself to you now,
as I do when I actually receive
You in Holy Communion.
Amen.

COMUNION ESPIRITUAL

Jesus mio,
Creo que realmente estas aqui
en el Santisimo Sacramento.
Te amo mas que a nada en
el mundo y tengo hambre de recibirte.
Pero como no puedo recibir
la Comunio6n en este momento,
alimenta mi alma al menos espiritualmente.
Yo me uno a ti ahora,
como lo hago cuando realmente
te recibo en la Sagrada Comunion.
Amén.

DECIMO TERCER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
Lecturas de hoy: 2 Re 4:8-11, 14-16a; Sal 89 (88):2-3, 16—17, 18-19; Rom 6:3—4, 8—11; Mt 10:37-42

EL MENSAJE PARECE RIGUROSO

La lectura del Evangelio parece muy rigurosa. La idea de tomar nuestra cruz puede dar temor o tener connotaciones
negativas, como si fuera algo que solo algunos pueden hacer. También es confuso. Las Escrituras nos dicen que debemos
honrar a nuestro padre y madre, e incluso aqui se nos dice que debemos amar a Jesus mas que a nuestros padres o hijos, sino
no somos dignos. Sin embargo, la intencion del mensaje que Jests quiere transmitir no es la de abandonar a las personas,
sino al contrario, primero elegir a Cristo.

Algunas veces esto significa ser contracultural. Para una familia, ;cémo tomamos decisiones para mantener a Cristo en la
foto? Podria significar que cuando haces planes para llevar a la familia a un parque de diversiones el fin de semana, deberias
encontrar una parroquia cercana para ir a Misa. O quiza significa no poner al hijo en el equipo de futbol en el mismo horario
de los juegos dominicales de las 10 de la mafiana, o cambiar del calendario una fiesta para mantener a Cristo como lo
primero. Quiza es algo tan sencillo como encerrarse en el bafio por cinco minutos para dedicar un tiempo para rezar. Tal vez
significa escuchar un audio de la Escrituras durante el camino al trabajo. Todo lo que hacemos es nada si no incluimos a
Cristo.

HAY MUCHAS “COPAS DE AGUA”

No tomes tan apecho esta frase. Si, puedes ofrecer a alguien un vaso de agua, invitar una comida a los trabajadores de la
parroquia, ofrecer una manzana o un billete de dolar a una persona desamparada, o ser voluntario en un refugio. Pero algunas
veces, lo que a veces solo se pide y es necesario es una palabra amable u ofrecer ayuda a alguien. Ver a una persona anciana
teniendo dificultad y ayudarle a cruzar la calle, calmar a un niflo inquieto en la fila del supermercado. Ofrecer una sonrisa,
una felicitacion o una palabra de animo. Decir hola a un desconocido. No sabemos quién esta pasando un momento triste o
esta solo o se siente agobiado. Busca a Cristo en los demas y responde con una amabilidad sencilla y con cordialidad.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

We know that Christ, raised from the dead,
dies no more; death no longer has power over him.
Romans 6:9
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LIVING OUR STEWARDSHIP - VIVIENDO NUESTRA RESPONSABILIDAD COMPARTIDA

THERE ARE MANY
“CUPS OF WATER”

Don’t get caught up in taking today’s
scripture literally. Yes, you may give
someone a glass of water, invite the
staff of your parish for a meal, hand an
apple or a dollar bill to a homeless
person, or take a shift in a shelter. But sometimes, what
is being asked for is simply a kind word or a helping
hand. Seeing an elderly person having trouble and
helping them through a crosswalk, calming someone’s
toddler in the grocery store while they pay their bill.
Offer a smile, a compliment, or a word of
encouragement. Say hello to a stranger. We do not
know who is parched with loneliness or feeling
overwhelmed. Look for the Christ in others and
respond with simple kindness and hospitality.

Whoever gives only a cup
of cold water to one of these
little ones to drink because
the little one is a disciple —
amen, | say to you,

he will surely not lose his reward.
Matthew 10:42

HAY MUCHAS
“TAZAS DE AGUA”

No se dejen atrapar por tomar las
Escrituras de hoy literalmente. Si, pueden
darle un vaso de agua a alguien, invitar al
personal de su parroquia a comer,
entregar una manzana o un billete de
dolar a una persona sin hogar, o tomar un turno en un
refugio temporal. Pero a veces, lo que se nos pide es
simplemente una palabra amable o una mano amiga. Ver
por una persona mayor con problemas y ayudarlos a
cruzar la calle, calmar al nifio de alguien en la tienda de
comestibles mientras pagan por sus compras. Ofrezcan
una sonrisa, un cumplido o una palabra de aliento.
Saluden a un extraiio. No sabemos quién esta solo o se
siente abrumado. Busquen a Cristo en los demas y
respondan con simple amabilidad y hospitalidad.

Quien diere, aunque no sea
mas que un vaso de agua fria
a uno de estos pequenos,
por ser discipulo mio,
yo les aseguro que

no perdera su recompensa.
Mateo 10:42

CELEBRATING SUNDAY FOR CATHOLIC
FAMILIES (Kara O’Malley)

This weekly guide is intended to help parents engage their
children with the Mass and deepen their appreciation of the
richness of their faith.

HEARING THE WORD: Matthew 11:25-30
(Gospel on July 5, Fourteenth Sunday in Ordinary Time)

Please go to www.usccb.org to read or download the readings.
REFLECTING ON THE WORD

All of us feel weighed down sometimes because of worry,
fear, anxiety, or despair. When we hang on to these
burdens, they grow heavier and heavier until it is difficult to
move at all. Jesus urges us to come to him, to share our
burdens with him and allow him to lighten the load we
carry.

DISCUSS WITH YOUR FAMILY:

In today’s Gospel Jesus says, “Come to me, all you who
labor and are burdened, and | will give you rest.” What are
your thoughts on this statement?

What burdens (physical, emotional or spiritual) do you want
to give over to Jesus?

CELEBRACION DOMINICAL PARA FAMILIAS
CATOLICAS (Kara O’Malley)

Esta guia semanal esta destinada a ayudar a los padres a
involucrar a los nifios con la misa y a profundizar su aprecio
por la riqueza de su fe.

ESCUCHANDO LA PALABRA: Mateo 11:25-30
(5 de julio, XIV Domingo Ordinario)

Visite www.uscch.org para leer o descargar las lecturas.

REFLEXIONANDO EN LA PALABRA

Todos nos sentimos abrumados a veces debido a la
preocupacion, el miedo, la ansiedad o la desesperacion.
Cuando nos aferramos a estas cargas, crecen mds y mds
hasta que es dificil moverse. Jesus nos insta a venir a él, a
compartir nuestras cargas con él y permitirle aligerar la
carga que llevamos.

DISCUTA CON SU FAMILIA:

En el Evangelio de hoy, Jesus dice: "Vengan a mi, todos
ustedes que trabajan y estan agobiados, y yo les daré
descanso". {Qué piensan de esta declaracion?

¢Qué cargas (fisicas, emocionales o espirituales) quieres
entregar a Jesus?
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LIVING OUR STEWARDSHIP - VIVIENDO NUESTRA RESPONSABILIDAD COMPARTIDA

STEWARDSHIP OF PRAYER

FOR THE SICK & HOMEBOUND: David Petruncola,
Angela Bustamante, Ida Lopez, Augustin Bravo Gomez,
Jennifer Casillas, Daniel Morales, Pawel Dopierala; Sharon
Lyndon, Rosalie & Chauncey Russo, Brian Johst, Vincent
Sanders, Renaldo Sanchez, Frank Nucci, Linda & Vincent Sardi,
Emma Ordonio, Joseph Ordonio, Sabrina Max, Angelita
Narvaes, Cal & Janie Sharp, Barbara Henry, Eugene Haberman,
Mathew Kolb, Harriet Baczynski

FOR THE DEAD: Mary Schraml, Maggie Petruncola,
Sabastian Orozco, Mario Rodriguez, Bernethel Penland,
Cameron Bonner, Terry Bialorucki, Teresa Kosiorek, Jerry
Jensen, Arthur de los Santos, Rita Haberman, Sandy Zangara,
Job Fajardo

Members of our Parish Family who are in the military,
hospitals, nursing homes, shut-ins and all those who have no
one to pray for them.

SUNDAY OFFERTORY

Your ongoing monetary gifts are greatly needed and
appreciated. Your Sunday Offertory sustains this parish.

Please mail in or drop off your weekly envelopes at the
parish office mail drop box (to the left of the entrance) or
consider using ONLINE GIVING to set up a recurring or
one time gift.

To set-up ONLINE GIVING, please go to
https://osvonlinegiving.com/1650.

If you need help, please contact Sharon Aeria -
sharon.aeria@dsj.org or call 408-960-8028.

STEWARDSHIP OF TREASURE
RESPONSIBILIDAD COMPARTIDA

Please be generous with your giving.
Our weekly budgeted goal is $ 8,620.00

Plate Collection -Week of May 17 $  3,272.00
Budgeted Collections Year-To-Date $ 387,900.00
Year-to-Date Collected (Actual) $ 332.691.00

Year-to-Date Shortfall $ -55,209.00

THANK YOU FOR YOUR GIFT OF TREASURE!

Please consider ONLINE GIVING especially
during this time of crisis. We need are grateful for your
continued support at this time. Thank you!

USTED PUEDE AYUDARNOS

Sus donaciones monetarias en curso son muy necesarios y
apreciados. Su ofertorio dominical sostiene esta parroquia.
Envie por correo o entregue sus sobres semanales en el
buzon de correo de la oficina parroquial (a la izquierda de la
entrada) o considere usar el donacidn en linea para dar una
donacién recurrente o unico.
Para hacer donaciones en linea, vaya a
https://osvonlinegiving.com/1650

Si necesita ayuda, comuniquese con Elizabeth Lorenzo -
elizabeth.lorenzo@dsj.org o 408-629-3030 x 107.

STEWARDSHIP REFLECTION

Stewardship Living
“...whoever does not take up his cross and follow
after me is not worthy of me.” Matthew 10:38

Pope Benedict X VI said “The world offers you comfort. But
you were not made for comfort, you were made for
greatness”. “Comfort” puts me first. “Picking up your cross
and following Jesus” puts God and others first. Why settle
for comfort when you can achieve greatness! Pick up your
cross, ask Jesus for guidance on using your gifts in
Stewardship and living the life God intended for you !

REFLEXIONES DE RESPONSABILIDAD
COMPARTIDA

“.. el que no toma su cruz y me sigue no es digno de mi ”
Mateo 10:82

El Papa Benedicto X VI dijo: “El mundo te ofrece consuelo.
Pero no fuiste hecho para la comodidad, fuiste hecho para la
grandeza ”. La "comodidad" me pone a mi de primero.
“Recoger tu cruz y seguir a Jesus” pone a Dios y a los demas
primero. {Por qué conformarse con la comodidad cuando
puede alcanzar la grandeza! jLevanta tu cruz, pidele a Jesus
que te guie en el uso de sus dones y vive la vida que Dios
plane6 para ti!

nfspunmﬁgn?g%

Recognize God In Your Ordinary Moments
God 1s Love
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(T) Catholic Charities
of Santa Clara County

IMPORTANT DISASTER HELP INFORMATION
ONGOING SERVICES
408-468-0100 OR www.CatholicCharitiesSCC.org

Immigration Legal Services 408-944-0691
Second Harvest Silicon Valley 800-984-3663
Meals on Wheels at Sourcewise: 408-350-3200

Landlord/Tenant Legal Aid from Law Foundation
of Silicon Valley 408-280-2424

Santa Clara County Crisis Counselling 855-278-4204 or

Text RENEW to 741741
800-231-4024
408-278-6420
408-780-9134

Long Term Care Ombudsman
Shelter Placement
Sacred Heart Financial Assistance

For information on multiple services nearest you call 2-1-1
In case of a Health or Safety Emergency, call 911

FAMILY RESOURCE CENTER LOCATIONS & NUMBERS

Family Resource Central Call-in: 800-337-9136

Captain Jason Dahi Family
Resource Center
Edenvale Community Center

Educare Family Resource Center
Evergreen Family Resource Center

Josephine Guerrero Family
Resource Center 408-635-2662 x 1637

Luther Burbank Family Resource Center 408-380-8602
Cureton Family Resource Center 408-641-9217

Hubbard Family Resource Center 408-909-5122
San Miguel Family Resource Center 408-522-8200 x1890
Seven Trees Family Resource Center ~ 408-283-6251
Sherman Oaks Family Resource Center 408-380-8600

408-363-5650 x 4280
408-200-0992

408-573-4804
408-270-6752

PARISH DRIVE THROUGH GROCERY PICK UP:

Weekly Drive Through sites at Churches for food
No registration needed beforehand - Registration will be done on-site.

CHURCH LOCATIONS

DATE & TIME

Our Lady of Peace Church

2800 Mission College Blvd, Santa Clara, CA 95054

Every Monday
10:00 am - 12:00 pm

Our Lady of Refuge
2165 Lucretia Ave, San Jose, CA 95122

Every Tuesday
5:00 pm - 7:00 pm

Most Holy Trinity Church
2040 Nassau Dr, San Jose, CA 95122

Every Tuesday (ENDING 6/30)
11:00 am - 1:00 pm

St. Martin of Tours Parish
200 O’Connor Dr, San Jose, CA 95128

Every Wednesday
(ENDING 6/30)
1:00 pm - 3:00 pm

St. John Vianney Parish
4600 Hyland Ave, San Jose, CA 95127

Every Thursday
9:00 am -11:00 am

St. Lucy Parish

2350 S Winchester Blvd, Campbell, CA 95008

Every Friday
10:00 am - 12:00 pm

Santa Teresa Parish
794 Calero Ave, San Jose, CA 95123

Every Saturday
12:00 pm - 2:00 pm

St. Maria Goretti Parish
2980 Senter Rd, San Jose , CA 95111

Every 2nd & 4th Fridays
2:00 pm —4:00 pm

St. Athanasius Church

160 N. Rengstorff Ave, Mountain View, CA 94043

Every 2nd & 4th Saturday
10:00 am - 12:00 pm
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(' Catholic Charities
of Santa Clara County

TOPP

Transitioning Off and Preventing
Placement Program

La mision de el programa de TOPP es hacer servicios de salud mental accessibles a nifios / jévenes en
riesgo de entrar al sistema de justicia juvenil o ser removidos de su hogar . Estos nifios / jévenes
deberian tener acceso a los beneficios de los servicios de salud mental, independiente de su
elegibilidad de Medi-Cal, de servicios costosos o otras razones.

Servicios de TOPP: Como referir:

e Los clientes NO deben tener Medi-Cal o acceso a un
tratamiento similar a través de su seguro médico
privado

e Programa gratis de servicios de salud mental que
ofrece terapia individual, terapia familiar,

tratamiento de abuso de sustanciasy técnicas
para padres sobre la crianza. e Laelegibilidad no depende del estado de ciudadania

y un enfoque importante es ayudar a los nifios /

e Ademds, los clientes pueden recibir ayuda con L e
jévenes y familias inmigrantes

acceso a recursos en la comunidad. N N B
e Los nifios / jévenes deben tener entre 5 a 18 afios de

e Los servicios sonde 3a9 mesesysedanenla edad

manera menos restrictiva y menos intrusiva para ] _ ) )
mantener al nifio / joven en el hogar dentro de e Abierto a todos los nifios / jévenes que viven en el

la comunidad. condado de Santa Clara

e Los servicios pueden ser una vez a la semana

hasta una vez al mes segun la necesidad de la
familia Sandra De La Cruz

Service Coordinator
921 S. First Street, Suite B
San Jose, CA 95110
sdelacruz@catholiccharitiesscc.org

Preguntas:

e Los servicios son basados en la comunidad y
pueden ser basados en la clinica

e El horario de atencién es de 9 am a 6 pm, de

lunes a viernes, algunas noches y los sdbados or Office: (408) 938-6731 x 258
estan disponibles segun sea necesario. Mobile: 408-771-1827
=
N
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COUNTY OF SANTA CLARA

@ Behavioral Health Services

Supporting Wellness and Recovery

Better Health for All

ST-6058 COVID-19 Behavioral Health Services Flyer - 04-27-2020
Translated by VMC LS (RM) 05/20

BEHAVIORAL HEALTH SERVICES

SERVICIOS DE SALUD MENTAL

As numbers of cases of COVID-19 increase, so does the
associated anxiety, feelings of fear and uncertainty, and
other mental health concerns around the developing
situation. The mental health effects of COVID-19 are just as
important to address as are the physical health effects.
Santa Clara County Behavioral Health Services Department
(BHSD) and our Community Based Organizations continue
to provide services and support.

RESOURCES AND CONTACT INFORMATION

A medida que aumenta el niUmero de casos de coronavirus
COVID-19, también aumenta la ansiedad asociada con esta
enfermedad, los sentimientos de miedo e incertidumbre y
otros problemas de salud mental en torno a esta situacién que
se estd desarrollo. Los efectos del coronavirus COVID-19 en la
salud mental son tan importantes como sus efectos en la salud
fisica. El Departamento de Servicios de Salud Mental del
Condado de Santa Clara (BHSD) y nuestras organizaciones
comunitarias continlan brindando servicios y apoyo. Por favor,
contdctenos hoy.

RECURSOS E INFORMACION DE CONTACTO

CRISIS SUPPORT SERVICES

SERVICIOS DE APOYO ANTE CRISIS

BHSD Suicide & Crisis Line 855-278-4204

Text RENEW to

Crisis Support via Text 741741

Prevencion de Suicidio y Apoyo en

Situaciones de Crisis (BHSD) 855-278-4204

Mobile Crisis Response Teams (MCRT)

Apoyo en Situaciones de Crisis a través de | Textee RENEW al
Mensajes de Texto 741741

MCRT Adults BHSD 800-704-0900

Equipos Moéviles de Respuesta a Crisis (MCRT)

MCRT Children & Youth @ Uplift

Family Services 408-373-9085

Equipos Moviles de Respuesta a Crisis

(MCRT) de BHSD para Adultos 800-704-0900

TO ACCESS BEHAVIORAL HEALTH SERVICES CALL:

BHSD Call Center 800-704-0900

(MCRT) para Nifios y Jévenes en Uplift

Family Services 408-379-9085

BHSD Gateway Call Center for

Substance Use Treatment Services 800-488-9913

PARA ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL, LLAME AL:

Centro de Atencion a Llamadas de BHSD 800-704-0900

Youth Substance Use Treatment

Services (Mon-Fri 9AM — 6PM) 408-272-6518

Servicios de Tratamiento por Uso de

Sustancias Gateway de BHSD 800-488-9919

Youth Substance Use Treatment

Services (Afterhours) 800-488-9919

Servicios de Tratamiento por Uso de
Sustancias para Jovenes (lunes a viernes,
9 AM a 6 PM)

408-272-6518

Servicios de Tratamiento por uso de
Sustancias para Jovenes (fuera del horario | 800-488-9919
de oficina)
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Harvy’s
HOME CARE

i € Residential Care Facility
find a Mass, and 5 for the Elderly
connect with your  |; in a comfortable home environment

Catholic Community - K . Welcome Home

with OneParish!

catholicmatch’ ggigy{{ﬂmmsrl
California |

Download Our Free App or Visit

CatholicMatch.com/myCA IRz TR Asisanca Wik all parsousi co

Administration of medications

. 2 - - - — . ———
& ! LA e 7z | Take your Three nutritious meals provided daily
¢ FAITH and in-between snacks
No one has more

ways to help OR . 408.482.6758

L - OURNEY.
protect the people "¢~ d l www.harvyshomecare.com

and things you (CST 2117990-70)
Sl T Catholic Cruises and Tours o e
s=d 410 Fieldcrest Dr. San Jose

and The Apostleship of the Sea "G
of the United States of America v
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations
Call 833-238-3585 today Get a $50 credit* + a FREE" gift yimpires " @ Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

The Most Complete | Grow Your Business, Advertise Here,

FINDa PARISH.COITI Online National SUPPOH Your Church & Bulletin,

Divectory of | Free professional ad design & my help!
Catholic Parishes email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Catholic Cruises and Tours

Medical Alert

Check It Out Today!

www.jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

Protecting Seniors
Nationwide

Medical Alert System

""""""""""""""""""" $29.95/Mo. billed quarterly

One Free Month
No Long-Term Contract

Price Guarantee Get th’s
Easy Self Installation .
Call Today! Toll Free 1.877.801.8608 Weekly bu” Etm
................................ delivered by
email - for FREE!

vAmbulance 24 Hour Protection at HOME and AWAY!

vPoli __

VF:.elce FREE Shipping Solutions as Low as e |

VFriendsfFamily FREEACiatin 19§ 95 . o [} Sign up here:
e NO Long Term Contracts amonth P

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!

=y . CALL NOW! 800 809 3352 GPS Tracking w/Fall Detection

Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAlert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide! 24/7 365 Monitoring in the USA

https://wwuw.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc. Q

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051
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